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CUHOHUMMHYECKHE PAbBI CJIOBA MUI'PAHT
B COITOCTABHUTEJIbBHOM ACIIEKTE

JlaHHass cTaThbs MOCBsIEHA PACCMOTPEHUK) CHHOHMMHMYECKUX PSAIOB CJIOBA MUSPAHM
B Ta3eTHBbIX TEKCTaxX Ha AaHIJIMMCKOM, MCIIAHCKOM U PYCCKOM si3blkax. AHanu3 93 crarell Ha
KQ)KJIOM SA3BbIKE MO3BOJIWI BBIIEIUTH CJIOBA U BBIPAXKECHUS], KOTOPBIE SIBJISAIOTCSI CHHOHUMHUYHBIMU
i 0003HAYEHHs] MUTPAHTOB. AHTJIOS3BIYHBIE CTAaThbH XapaKTEPU3YIOTCS HanOoJee LIHMPOKHM
CIIFICKOM CJIOB B CHHOHMMHUYECKHX psiiax. B TekcTax Ha PyCCKOM SI3bIKE YacTO yIOTPeONSIOTCS
CHHOHHMBI, CBsI3aHHBbIE C pabOTOH, M HEraTHBHBIE CJIOBA-CUHOHMMBL. B HMCHaHCKOM si3bIKE BCE
CJI0Ba-CUHOHHMMBI OKa3aJIMCh HENTPAJIBHBIMU.

KnrwoueBble CJ0Ba MUTpaLMs, MUTPAHT, CHHOHUMHYECKUHN DS, ra3eTbl, CTATbH,
CHHOHUM, OLICHKA.

This article focuses on the synonymic chain of the word migrant in newspaper articles in
English, Spanish and Russian. 93 articles were analyzed in each language and highlighted the
words and expressions that are synonymous with migrants. English presents the widest list of
synonyms. In the articles in Russian, synonyms related to work and negative synonyms are often
used. All synonyms in Spanish are neutral.

Key words: migration; migrant; synonymic chain, newspapers; articles; synonym,;
evaluation.

BaxHeHmMM THMOM MapagurMaTHYeCKUX OTHOLICHWH B JICKCHKE SIBJISIFOTCS
CEMAHTHYECKUE, & COOTBETCTBYIOIME UM OOBEIUHEHUS CJIOB MO 3HAYEHUIO 3aHU -
Mar0T MEPBOCTENECHHOE MECTO B CUCTEMHBIX OMMCAHUAX JIEKCUKH. CIOBaph S3bI-
Ka — HE XAa0TMYHOE HArpOMOKIACHHE E€AMHHIL, OH MMEET CHCTEMHBII Xapakrep,
U TakuM O0pa3OM CJIOBAa PACHPEACTSIOTCS MO WX JIEKCUYECKUM 3HAYCHHSM Ha
rpynnsl. OAHOR M3 TaKUX FPYMN BBICTYMACT CEMAHTHYECKOE TOJIE.

B naHHOH craree paccMaTpuBacTCsl MOCTPOCHUE CHHOHUMUYECKUX PSIOB
CJIOBA MuepaHm Ha MaTepuayne JEKCUKOrpapuuecKuXx MCTOYHWMKOB M TEKCTOB Ha
AHTJIMIICKOM, NCTTAHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX.

Murpauys HacesleHus Kak 00yCIOBICHHOE COMOUCTOPUYECKUMH YCIIOBUAMMU
celM(PUUECKOE SIBICHUE OOIICCTBEHHOM CHUCTEMBI W KYJIBTYPBl OOCHTYXKMBAET
OOBEKTUBHBIEC MOTPEOHOCTH CYIIECTBOBAHMS M PA3BUTHUS YEJIOBEYECKOTO OOIIECTBA
¥ 00eCneunBacT KOJUIEKTUBHBIA xapakTtep ObiThs moaei. C koHna XX BEKa MUr-
PALMOHHBIE TPOLECCH MPUOOPENN 3HAUUTENBHBIA MacITad, MOCTENEHHO OXBATHB
BCE CTPAHbl MUPA, Pa3IMYHbIC COLUAIBHBIE CIION U TPYIIBI HACEICHUs. Murpanus
CTajla OTHUM W3 BAKHBIX (PAKTOPOB AEMOTPAPUUECKHUX, COUUAIBHBIX, SKOHOMH-
YECKUX, A3BIKOBBIX U KYJbTYPHBIX U3MEHEHUI BO MHOTUX PETMOHAX MHUpA.

CrnoBa TpynnmupyroTCs B CO3HAHWM TOBOPSALIMX B CEMAHTUYECKUE TOJS HA
OCHOBE MPUHAANEKHOCTH K OJHON 00JIACTH JTOTMYECKHAX MOHATHIA MX pe(epPEeHTOB,
WIH CBSI3U MOHATHH, KOTOPBIE BEIPAKAKOTCS CJIOBAMHM M KOTOPBIEC BBIPAKAKOT CBSI3U
NPEIMETOB M SIBJICHUH ACHCTBUTENBHOCTH. Kaxknoe CIIOBO si3bIKa BXOAWT B ONpe-
JENICHHOE CEMAHTHYECKOE TOJE, MPUYEM Yallle BCEro BCIECACTBUE CBOEH MHOIO-
3HAYHOCTH HE TOJBKO B OJHO. MHAMBUAyalIbHAS CEMAHTHKA CIOBA PACKPHIBACTCS
4epe3 ero NPOTHBOMOCTABICHUE JIPYTHM YICHAM IO, B COAEPXKATEIBHOM IIJIaHE

108



KaKI0€ CII0BO 3aBHCHT OT BCETO COCTaBA MOJIs OJMM3KHUX MO CMBICITY CJIOB. OTACIb-
HOE CJIOBO MOXET OBITh MOHSTO TOJBKO HAa OCHOBE BCEH COBOKYNHOCTH, W 3Ta
XAPAKTEPUCTHKA CEMAHTUYECKOrO IOJS, HA3BIBAEMAsl NMPHUHLMIIOM IPUCYTCTBUS
Wi OOBEAVHSAIONIAS MPUHLIMI TOJHOTHL W MPUHLOUI B3aUMOOIMPEACTISEMOCTH,
SIBJISIETCS OJTHOM W3 TIaBHBIX 4epT moJs [ 1].

B cTpyKType CEMaHTMYECKUX IMOJEH MMET MECTO PA3JIMYHBIC TUIBI CEMaH-
TUYECKAX OTHOLICHUH, OTHUM U3 KOTOPBIX SBJISETCS CHHOHUMMUSI.

[TonsiTME cCuHOHUMUSA WMMEET PA3JNMYHBIE ONPEACIICHUS, W 3TO CBA3AHO
C BBIIBW)KCHMEM HA TEPBBIA IUIAH BCEBO3MOXKHBIX CEMAHTHUYECKUX KPHUTEPHUEB:
TOKIECTBO, OJIM30CTh, CXOJACTBO, SKBUBAJICHTHOCTh 3HAYCHUH SI3BIKOBBIX €AMHHILL,
paccMaTpUBAEMbIX KaK CUHOHUMBI [2]. BBIOOp 3TUX KPUTEPHEB 3aBUCHT KaK OT
MOJIHOTHI CYIIECTBYOIIMX CHHOHUMUYECKHAX PSIIOB B SI3bIKE, TAK U OT KOHTEKCTA,
CUTYaLlMH, B KOTOPYIO TAHHBIE CHHOHUMUYECKHUE PsiIbl TOMEILICHBI.

CHHOHHMMBI ONPEACTAIOTCA KAK CJIOBA, MMCIOIIME TOKIECTBEHHOE MM ONM3-
ko€ 3HaucHue. CyIlIeCTBYET ONMPEACIICHUE CHHOHMMOB KaK CJIOB, 0003HAYarOIMX
OJTHO W TO K€ MOHITHE WJIM K€ CHOCOOHBIX 0003HAYaTh OJWH M TOT K€ MPEAMET
[1]. CHHOHMMUS TaK)X€ MOHUMACTCS KAaK MOJHOE WM YAaCTUYHOC COBNAJCHUC
3HAUEHUI S3BIKOBBIX BbIpaKEHUH [3]. CHHOHMMBI 00pa3yrOT CHHOHMMHYECKHE
PsIbI, SIAPOM KOTOPOTO SIBISIETCS HEUTPAIBHOE CIOBO (CHHOHMMHYECKAs TOMH-
HAHTA), a4 TPOYME DJIEMEHTHl — CEMAHTHYECKM OKpPAIICHHBIC CJIOBA, CXOXKHE
C HENTPAIIBHBIM.

CHHOHUMHUYECKHAE BBIPAKECHUS, COCTABIISIOIINE CUHOHUMUYECKUE PSIBI, WI-
PAKOT OMPEACICHHYIO POJib MpU (POPMUPOBAHUU 00pa3a MUTPAHTOB M MOMOTAOT
Han0oJiee HKCOPECCHBHO OMUCATh CHUTYAllMI), B KOTOPOW OKAa3bIBAKOTCS MPHUHH-
MAFOLIKE CTPAHBI.

JIaHHOE HMCCNIENOBAHUE TIOCBALICHO HM3YYEHUIO CUHOHMMHYECKUX PSAIOB
B AHIJIMICKOM, UCIIAHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX HA MATEPUAJIE TEKCTOB M3 Ta3eT
The New York Times (CIIA), El Pais (Mcmanms), «Bemomoctu» (Poccus).
3a 2020 rox B razere The New York Times Obimo onyGimkoBano 1 187 TekcToB,
B KOTOPBIX YIIOMUHAIMCh MUTPaHTHL. M3 HUX MBI 0TOOpaii 93 caMbIX KOMMEHTH-
pyembix. 3a 2020 roxa B razere El Pais mosBuiocs 210 TEKCTOB ¢ YIIOMUHAHUEM
MUTPaHTOB. M3 NaHHBIX TEKCTOB MBI TaKXe OTOOpain 93 caMbIX NOMYJISIPHBIX
1 KOMMEHTHPYEMBIX Ha caiite. B razere « BenoMocTuy 3a TOT ke NEPUOJ BPEMEHU
ObUIO OMyONMKOBAHO 93 TEKCTa, KOTOPbIE W TOCTY>KMJIM HaM MaTepuajioM.
Heo0xommumMo oTMETUTE OOMBIIOE PACXOKICHHAE B KOJTMUECTBE CTATEH, BBIMYIIEHHBIX
3a 2020 rox mo teme «Murpauus» B pa3HbIX CTpaHax. [[aHHOE KONMYECTBO SICHO
VKa3bIBACT HA AaKTYalbHOCTb TeMbl. Mbl BuauMm, uto mna CIHA wmurpanuu
SBJIIETCS BAKHOM YACTBIO JKM3HM OOIIECTBA, B TO BpeMsl Kak B Poccum naHHBIN
BONPOC HE BBI3BIBACT TAKWX aKTUBHBIX 0OCyxaecHuid. B Vicnanum nanHoil Temoit
UHTEPECYIOTCS O0sbliie, yeM B Poccuu, HO B pasbl MeHblIE, yeM B CIITA.

Ha nepBom 3tane uccneaoBaHusi Mbl TPOAHAIM3UPOBAIIA TEKCTHI HA AHTJINAN-
CKOM s3bIke. CloBapM CUHOHMMOB AHITIMACKOTO $3bIKA BBINAKOT CIEAYIOIIME
CUHOHMMMWYECKUE PSAABL. migran! ‘MUTPAHT — emigrant ‘3MWIPAHT , evacuee
‘3BAKYMPOBAHHBINA, expatriate ‘3KCNIATPUAHT , immigrant ‘“UMMUTPAHT’, (raveler
‘MyTEWIECTBEHHUK , departer ‘yexaBlWi , drifier ‘Oponmara’, gypsy ‘UbIrad’,
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itinerant ‘CTPAHCTBYWOIUMW , migrator ‘MATPAHT , mover ‘NIBWKyIIUWcS , nomad
‘KOYEBHUK, rover ‘MyTCIECTBCHHUK , tinker ‘TEPEXOAsIMIA’, transient ‘Opoasra’,
vagrant ‘Oponsra’, wanderer ‘cTpaHHUK [5], nomad ‘Ko4yeBHUWK, itinerant
‘CTPAHCTBYIOIIMIA , gypsy ‘UbIran’, fraveler ‘MyTEINECTBEHHUK , vagrant ‘Opo-
asra’, transient ‘Opomara’, rover ‘Opomsara’, wayfarer ‘CTpaHHMK , wanderer
‘CTpaHHUK’, drifter ‘Opomsara’, displaced person ‘TiepeexaBIIMi 4YETOBEK’,
homeless person ‘0e3MOMHBIA 4eloOBeK [6], emigrant ‘SMUrpaHt’, émigré (also
emigré) ‘SMMTPAHT’, immigran! ‘UMMHIPAHT’, in-migrant ‘“UMMHUTPAHT , incomer
[chiefly British] ‘npuObIBIIAN, out-migrant ‘3SMurpant’, settler ‘nocenenen [7]. K
JAHHOMY CIUCKY MOKHO JOOABUTH CIIOBA, KOTOPBIC MPEACTABICHBI HA Pa3IMYHbIX
OHJaH-mnaTdopmax: newcomer ‘HOBONPHUOBIBIUMN, asylum seeker ‘OexeHen’,
expat ‘3Kcnar’, exile “M3THAHHUK , defector ‘TIepeOSKUNK, deportee  IEIOPTAPO-
BaHHBINA , refugee ‘OexxeHew’, relocate ‘mepeceneHel’, repatriate ‘penarphaHTt’,
alien ‘wHOCTpaHew’, foreigner ‘WHOCTPAHEL’, noncitizen ‘HE TPAKIAHUH ,
nonnative ‘He TPaKIaHWH , colonist ‘KONOHWCT’, squatlter ‘CKBATTEP’, pilgrim
‘TIOJIOMHHK, pioneer ‘TIEPBONPOXOACI , trekker ‘myTenmieCTBEHHUK [8].

Ananusa 93 tekctoB u3 razerel The New York Times no3Boymin 0OHApPY>KUTH,
4TO CJIOBO migrant ObUIO UCONB30BaHO 706 pa3 (50,3 %), immigrant — 283 paza
(20,2 %), refugee — 248 pa3 (17,7 %), asylum seeker — 95 paz (6,8 %), alien —
21 paz (1,5 %), homeless — 19 pa3 (1,4 %), foreigner — 13 pa3 (0,9 %), noncitizen —
6 pa3 (0,4 %), newcomer — 5 paz (0,3 %), settler — 4 paza (0,2 %), travelers —
3 paza (0,2 %), deportee — 1 (0,1 %). [laHHBIC BBIPAKEHUS MO>KHO Pa3JeiIUTh Ha
JIBE TPYIIIBL BBIPAKEHHUS ¢ HEUTPAIBLHONW OLICHKOW W BBIPAKECHHUSI ¢ HETATUBHOU
ollcHKOM. K cjoBaM ¢ HErarwMBHOUM OLIEHKOW OTHOCUTCSL CJIOBO alien, KOTOPOE
B KOHTEKCTE TAHHBIX CTaTeH ynoTpeOsiIoch CO CIOBOM illegal.

“For the purpose of the reapportionment of representatives following the
2020 census,” the memo said, “it is the policy of the United States to exclude from
the apportionment base aliens who are not in a lawful immigration status”
‘B uensx mepepacnpeneneHus npeacraputenei mocne nepenucu 2020 ropa, —
TOBOPHTCA B 3amMcKe, — nonuThka CoeanHeHHbIX [1ITaTOB 3aKT0YaeTCsl B HCKITIO-
YeHUH U3 0a3bl pacopeeiCHAs] MHOCTPAHIICB, HE MMEKOIIMX 3aKOHHOTO UMMHIPa-
IIMOHHOTO cTaryca’.

That means that an illegal alien should not get a free pass just because he or
she crosses the border illegally with a child ‘310 03Ha4aeT, YTO WHOCTPAHEL-
HEJIETal HE OJDKEH MOJyvyarh OECIUIaTHBIA MPONYCK TOJIBKO MOTOMY, YTO OH HMJTU
OHa HE3aKOHHO NMEPECEKAET IPAHULYY C PEOEHKOM .

OcTaJibHble CHHOHUMHYECKHE BBIPAYKEHUS SBJISIFOTCS HEUTPAIbHBIMH.

Ha BTopoMm 3Tane uccneaoBaHus Mbl MPOAHATM3APOBAIA TEKCTHI HA MCMAH-
CKOM si3bike. CJIOBapy CHHOHMMOB HWCHAHCKOTO SI3bIKA BBIJAKOT CIICAYIOIINE
CUHOHUMHWYECKUE PANbL.  migrante ‘MUTPAHT — inmigrante ‘UMMUIPAHT ,
emigrante ‘3SMUTPAHT’, inmigrado ‘AMMHIPAHT’, emigrado ‘SMUTPaHT’, extranjero
‘MHOCTpaHell, alienigena ‘“MHONINAHETSIHUH , extraterrestre ‘“HE3HaKOMeN , espalda
mojada ‘HE3HAKOMEI, djeno extrafio ‘HEU3BECTHBIA , externo ‘BHEUTHWI,
desconocida ‘He3HAKOMBIN®, exterior ‘BHECIHUN, éxodo ‘HE3HAKOMEIL, forastero
‘He3HaKoMmel, gringo ‘rpuHro’ [9], ambulante ‘ctpaHcTBYROUWMIA, callejero
‘YIW4HBIA, itinerante ‘CTPaHCTBYIOLIMIA , nomada ‘koueBHUK [10].
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Alienigena 0003HA4YaeT CyIIECTBO C JPYrod IJIAHETHI, WHOIJIAHETSHHUHA,
HO B KOHTEKCTE MUTPALMU €r0 MOTYT ynoTpeOnsaTh Juiss 0003HAYCHUST MHUIPAHTA.
Beipakenue espalda mojada ynorpebnserca tonbko B CIIA mist 0003HaUYCHUs
MUTPAHTOB, B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB U3 MEKCUKH. Forastero UMEET MHOTO OMpe-
JEJICHUH, OJTHAKO 3TO CJIOBO YacTo ynotpednsercs B punbmax B KOxHON AmepHke
111 0003HAYECHHSI MATPAHTOB.

AHanmu3 TekcTtoB M3 razerbl El Pails mo3Bonun oOHapy>KuTh, 4TO CJIOBO
migrante ObLIO UCNONAB30BaHO 215 pa3z (51 %), inmigrante — 139 pa3 (33 %),
extranjero — 43 paza (10 %), emigrante — 24 paza (6 %). Bce cnoBa, ynotpeOieH-
HBIC B JAHHOM CUHOHUMHWYECKOM PSAY, SIBJISIFOTCS HEUTPATBHBIMU.

Ha TpetbeM 3Tane uccieqoBanus Mbl TPOAHAITM3UPOBAIM TEKCTHI HA PYCCKOM
sa3bike. CJIOBapy CHHOHUMOB PYCCKOTO sI3bIKA BBIJANOT CICAYIOIIMNA CHHOHM-
MUYECKAN PAN. muepanm — nepecenerey, arioxmon [11]. Anroxmon — 310 opra-
HU3M, OOMTAIOMIMKA B JaHHOW MECTHOCTH, HO BO3HHKIIMNA B MPOLECCE HCTOPH-
YECKOT0 Pa3BUTHUsS TJIE-TO B APYroM MecTe. J[aHHOE CI0BO OOBIYHO MPUMEHSOT
JUIE 0003HAYEHUS KUBOTHBIX WJIM TOPHBIX MOPOM, OAHAKO B PEAKUX CIydasx €ro
ynoTpeOnsatoT ans o0o3HaueHus oaeid. K maHHOMy CHHCKYy MOXKHO A00aBUTH
CJIOBA, KOTOPbIE NPEIACTABICHBI HA Pa3IMYHbIX OHJAMH-MIargopmax: mpyosi-
WULICs, NPUE3dCUt, YypKd, UMMUSPAHM, SMUSPAHM, 6blX00eYy, HeBO36paleHel,
SKCNampuanm, nepeseoeney, nepekoyeswux, nepeuteieyy, yumienoep, cneynepe-
cejieney, BbIXOOHUK, Gblceieney, npuweney, unocmpaney [12; 13]. Yyprka B
OPOCTOPEYnH ynoTpeOnsieTcs At 0003HAUYCHHUsI YEJIOBEKE C 4YepTamu Jula, He
TAKUMH, KaK y PYCCKUX. IKCHAmpuanm — 3T0 TOT, KTO COBEPLIMJ SKCHATPUALIUIO
WJIH TOABEPICsl SKCMATPUALMM, TO €CTh MMOKAHYJT POJMHY W MOTEPSUT TPAXKAAHCTBO.
JIaHHBII TEPMHUH OTJIIMYAETCS OT HIMHUIPAHTA, TaK KAK MOCJICAHMIA, KaK MPABUIIO, HE
YTPAYMBAET TPAKIAAHCTBO. Yumienoep ynoTpednsercs sl 0003HAUYCHUST aHTJINi-
CKOT'O MEPECEIICHIIA B KXKHOAPPUKAHCKUX peciyOnnkax B kKoHIe XIX Beka.

AHanu3a TEKCTOB M3 ra3eThbl « Be1oMOCTHY MO3BOJIAI OOHAPYKHUTh, YTO CIIOBO
mueparm ObIIO UCNONB30BaHO 462 paza (74,5 %), cnoBo unocmpaney — 18 pa3
(2,9 %), npuesorcuti — 16 pas (2,6 %), mpyosuwyuiics — 4 paza (0,6 %), svixooey —
3 paza (0,5 %), nepeceneney — 2 paza (0,3 %). Hamu Obiim oOHapyXeHBI Clie-
AYOIIUE AOMOJHUTENBHBIE BBIPAKCHHS, KOTOPbIE YIIOTPEOISIOTCS Aasi 0003HaYe-
HUS MUTPAHTOB B MPOAHAIM3UPOBAHHBIX CTAThsIX: padoyas cuia — 37 paz (5,9 %),
unocmpannvie pabomuuxu/paboyue — 22 pasa (3,5 %), eacmapbatimep — 21 pa3
(3.3 %), beocenywvr — 20 paz (3,2 %), unocmpannwvie epasxcoarne — 14 paz (2,5 %),
mpyorcenurxu — 1 paz (0,2 %).

JIaHHBIE BBIPAKCHUSI MOKHO PA3JE/IATh HA JBE TPYIIbL. BEIPAKEHUS C HEHT-
PANbHOM OLICHKOW U BBIPAXKECHHUS C HETAaTUBHOW OLICHKOW. BhIpakeHUs ¢ HEraTHB-
HOW OLICHKOM BKJIFOUAKOT B C€0s 6bix00ey U cacmapboatimep.

Ilozonee oenymam Hayuonanvroeo cobpanus @Ppanyuu Opux Huommu
3a56ul, YMo npecmyniux — 21-1emnuti gvixooey u3 Tynuca.

Koeoa ne O6yoem 6ozmooicHocmu Hawsme 3d pyonv eacmapbatimepd, 8om
moeod U Ha4Hym HaHUMAm 3d 08d pyoiisk poccusHumd.

OcTanbHbIe BBIPAKEHUS B JAHHOM CHHOHUMHWYECKOM PsIy SBIISFOTCS HEMT-
PATTEHBIMH.
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[Ipn cpaBHEHMH CUMHOHMMHYECKUX PSJOB B aHIVIMACKOM, UCIIAHCKOM U PyC-
CKOM $I3bIKaX Mbl BHJIUM, YTO AHTTIMHCKUHN S3BIK MpEAsiaracT HauOoJee MHUPOKHA
CIIMCOK CJIOB B CMHOHUMMWYECKMX PAIax B CIOBApAX, B TO BPEMs KaK CIOBApH
B PYCCKOM SI3BIKE OINMUPAKOTCS B OCHOBHOM JIMINb Ha JABA BapuaHta. OgHAKO
B PYCCKOM SI3bIKE€ MOXKHO HAWTW ropaszao OONbIIE€ CHHOHMMOB K CJIOBY MUepaHm
HA MaTepralie MEIMHHBIX TEKCTOB.

B npoaHanu3anpoBaHHBIX CTAThAX HA AHTTTUHCKOM SI3BIKE TAKKe OBIIO UCIOJIb-
30BaHO HAWOOJIBLIEE KOJMYECTBO PA3HBIX CIOB-CHHOHUMOB K CIIOBY MUSpamm —
1404 cnoBa cymmapHo. B razerax Ha pycCKOM S3bIKe ObUIO OOHApY>KEHO
620 cJT0B, ¥ HA NOCJCIHEM MECTE OKA3aJICA UCIAHCKUH s3bIK — 421 cnoBo. JlaHHas
CUTyalusl MOXKET OBbITh CBS3aHA C TEM, YTO CTaThbH HA AHIJIMICKOM SI3BIKE B CPEIl-
HEeM ObUTH JUIMHHEE B JIBA pa3a, YeM CTaThbl HA MCIAHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

Tarxxe HE0OOX0MMMO 0OpaTHUTh BHUMAHKE, YTO B AHTJIMICKOM M MCIAHCKOM
A3bIKaX LIMPOKO WCIONB30BAIM CIOBO ummuepanm (immigrant, inmigrante).
B craresx Ha pycCKOM SI3bIKE JAHHOE CJIOBO HE BCTpeuanock. Takum oOpasom,
Mbl MOXEM CIE€nark BBIBOA, 4TO B McmanHmm u AMepHKe 4YacTo HaONIOAAcTCs
OPUTOK MUTPAHTOB (MMMHUIPAaHTOB), B TO BpeMsi kak B Poccuto eyt ropasuo
MEHBIIIE JIFOAEH.

B crareix Ha PyCCKOM S3BIKE BHUMAHUE YACISIOCH CJIOBAaM, CBS3aHHBIM
¢ paboToil: pabouas cuia, unocmpanuvie pabodue, mpysxcenux. B craTeix Ha
AHTJIMIICKOM M UCIIAHCKOM SI3bIKaX TaKWX TEHACHLMIA Mbl HE HaOmoaacM. MOXKHO
CAenaTh BBIBOJ, YTO Poccuss MHOrO BHHMAHHS YAENSIET MUTPaHTaM Kak pabouyeid
CUJIE, KOTOPYI) MOXHO HCIOJIB30BaTh. MHOIHME CTaThbH TaKXe OBIJIM MOCBSILCHBI
npobiieMaM, CBSI3aHHBIM C HEXBATKON paboumMX pPyK Ha PBIHKE TPyAa W3-3a MaHJe-
MUH U TOTO, 4TO JEMIeBas paboyas cuiia (MATPAHTHI) NEPECTAIM MPUE3KAT.

BrisBiieHHe OLIEHOYHOI0 KOMITOHEHTA IMO3BOJIMIIO CAENATh CIEAYIOLIUE BbI-
BOoAbl. HaMu ObLIO 3aMEYEHO, YTO HA B OJHOM M3 SI3bIKOB HE OBLIO MCIOJIb30BAHO
NO3UTHUBHO OKPALIEHHBIX CJIOB HA MaTrepualie TEKCTOB M3 Meaua. HamOombiee
KOJIMYECTBO HETATUBHBIX CIIOB OBLIO BBIACIECHO B PYCCKOM SI3BIKE. Gblx0Oe€y,
eacmapbaiimep. B aHTHIACKOM sI3bIKE OBUIO BBIIEIEHO BCETO OAHO CJIOBO: dlien.
B umcnaHckoMm s3bIke Bce ClOBa OKasanuch HedTpampHbeiMH. CMU dopmupyror
U OTPAKArOT MHEHHME OOIIECTBA, MO3TOMY Mbl MOKEM OTMETUTB, YTO OTHOILICHUE
K MUrpaHTam B Poccuu 0ka3anoce HECKOJIBKO Xyxke, yeM B CIIIA u Mcnanun.
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